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ادُ : إنِ أهَْلَ زمََانِ غَيْـبَِهِ ج نِ السَبْنُ الْحُس ِقَالَ الإِمَامُ عَلي
زمََانٍ لأَِن نَ لظُِهُورهِِ أفَْضَلُ أهَْلِ كُلِهِ الْمُنْـتظَِرَِإِِمَام ََنِِالْقَائل
اللهَ تعََالـى ذِكْرهُُ أعَْطَاهُمْ مِنَ الْعُقُولِ وَ الأفَْهَامِ وَ الْمَعْرفَِةِ مَا

صَارتَْ بهِِ الْغَيْـبَةُ عِنْدَهُمْ بمَِنْـزلَِةِ الْمُشَاهَدَةِ
 

มะ​ (ฆ็อยบะฮ์) ของ​กาย​เร้น​การ​แห่ง​ยุค​ใน​อยู่​ที่​ผู้​บรรดา​ :  แท้จริง​ว่า​) กล่าว​.​(อ​น ​ดี​บิ​ลอา​มซัยนุ​มาิ​นอ​ท่า
ความ​มี​ที่​ผู้​ คือ​นั้น​เขา​ของ​กาย​ปรากฏ​การ​คอย​รอ​ผู้​ เป็น​เขา​นํา) ของ​ม (ผู้​อิมา​เป็น​การ​ใน​มั่น​เชื่อ​ ผู้​ฮ์ดี

 ควา​ปัญญา​สติ​ประทาน​ทรง​ได้​สูงส่ง​ลลอฮ์ผู้ทรงั​กอ​จา​เนื่อง​ ทั้งนี้​สมัย​ยุค​ทุก​ใน​บุคคล​ของ​ที่สุด​ประเสริฐ
ฐานะ​ใน​ อยู่​นั้น​เหล่า​ ณ บุคคล​เขา​ของ​กาย​เร้น​การ​ทําให้​ อัน​เขา​พวก​ฟะฮ์) แก่​อ์ริ​ (มะ​จัก​รู้​ความ​และ​มเข้าใจ

(ฮ์ดี​มะ​ของ​อยู่​กาย​ปรากฏ​การ​ (และ​เห็น​มอง​การ​กับ​เดียว
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